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INTERNATLONAL AFFAIRS 
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SLOVENIANS REPORT SOVIET ATTACK ON POLISH 'POLITYKA' 
Ljubljana DELO in Slovene 6 May 83 p 3 


[Article by Danilo Slivnik, DELO correspondent in Moscow: "Sharp Attacks on 
the Polish Press"| 


[Excerpts] Moscow--5 May--"Solidarity lost. But the idea of 'pluralism' which 
was brought into Poland fromthe West has not gone underground together with the 
extremists of the 'new Polish trade union.'" This was stated in the latest 
issue of the Soviet review NOVOYE VREMYA which very severely attacks the Warsaw 
POLITYKA and reproaches its authors and editors for presenting to the Polish 
readers, in the pages of their newspaper, "a wild hybrid of scientific social- 
ism, combined with pseudosocialism and downright antisocialist concepts.” 


The immediate cause of today's accusations against the popular Polish weekly is 
unknown. NOVOYE VREMYA states chat the social and political situation in Poland 
is very serious, that there is still much ideological confusion among the peo- 

ple, and many young Poles do not feel "responsibility for the future of Poland." 


In the opinion of the Soviet authors, there is no alternative to the modern-day 
Eastern European socialism which is developing according to the “laws of scien- 
tific socialism." As NOVOYE VREMYA says, anything else would be in opposition 
to the true ideas of socialism and, because of its "flexibility," it is called 


pluralism. 


Also, POLITYKA, whose chief editor for many years, Rakowski, is currently 
deputy premier of the Polish government, is charged with propagating "ideas 
which are foreign and hostile" to socialism and with attempting to "rehabili- 
tate" Solidarity. In the Soviet article, written by Andrey Ryzhov, which is 
full of innuendos and cynical remarks, it is stated several times that "oppor- 
tunism" prevails in POLITYKA, that there are many "apologists of counterrevolu- 
tionary forces" and that an "allergy to real socialism" can be perceived in 


these directions. 


The greatest anger among observers here was caused by the assertions of Daniel 
Passent ard Jan Gawlik that Poland was the victim of its geopolitical position 
and the "postwar settlement in Europe." NOVOYE VREMYA says that in Moscow, they 
understand the "allusion" of Passent to mean that many agreements in history 
disintegrate and therefore, in the future, the Yalta agreement, on which the 
European bloc system is based today, might also fall apart. 











(he Soviet weekly rejects any possibility that Poland might, because of its 
ideological and political pluralism, serve as a bridge between East and West 
ind that its political system might be a middle-ground between capitalism and 
real socialism, such as, supposedly, POLITYKA advocates. 


With equal severity NOVOYE VREMYA attacked the position of Andrzej Werblan who, 


for 1? vears, has occupied one of the key posts in the party ideological 


apparatus. 


CSO: 2800/290 











CZECHOSLOVAKIA 


DEFENSE AGAINST ELECTROMAGNETIC PULSE DISCUSSED 


Prague ATOM in Czech No 4, 1983 pp 4-5 


/Article by Eng Frantisek Augusta: "The Electromagnetic Pulse and the 
Feasibility of Safeguarding Against its Effects"; portions within slantlines 


in boldface/ 


/Text/ A nuclear explosion gives rise, among other things, to a strong 
electromagnetic pulse (EMP). The term refers to strong, very high-intensity 
electromagnetic radiation produced by a nuclear explosion, which causes 
‘electrical/ disturbances and can even knock out electric lines and electrical 
and especially electronic equipment connected to these lines. This side 
effect of nuclear explosions has been known since the 1960's and in recent 
years has been studied by military experts for its possible effect on an 
opponent's military functioning. In view of the intensity of this effect, 
it can be reckoned with as a factor which can affect a country's defense 
capability. To control its effects and defend against it we must know the 
mechanism of how the EMP is produced, the range of its effects along the 
earyh's surface, and its effect on electronic equipment and systems. 


A nuclear explosion produces strong gamma radiation, which emanates from the 
site of the explosion. When this radiation interacts with the atmosphere it 
gives rise to an EMP, with a longer-term effect than the gamma radiation. The 
intensity and range of the EMP depend primarily on the altitude of the nuclear 
explosion. In considering the intensity of an EMP we must distinguish between 
explosions close to the earth's surface (within 2 km) and those in the upper 


strata of the atmosphere (50-500 km up). 


When a nuclear explosion occurs /near the earth's surface/ part of the gamma 
radiation, that radiated in the direction of the earth, is absorbed by the 
earth and makes no contribution to the formation of an EMP. The gamma 
radiation radiated outward and upward, having an average wavelength of about 
300 m, enters the atmosphere and after traveling about 1 km all of the gamma 
quanta collide with molecules of air (and transfer their energy to the air 
molecules). This produces the so-called Compton shock. Each gamma quantum 
liberates from the air molecule a so-called Compton electron, which flies 
outward from the site of the explosion at nearly the speed of light. These 
moving electrons taken together create an electric pulse lasting 10-8 s, the 
so-called "Compton current." It spreads outward through the atmosphere from 
the center of the explosion, in the case of a surface explosion in the form 


of a hemisphere (Fig 1). 











Atter every Compton shock there remain in the atmosphere positively charged 
molecular fragmencs, which reunite with the Compton electrons. This results 
in the creation of a strong electric field oriented outward from the center . 
of the explosion. The strong electric field, at a distance of hundreds of 
meters from the center of the explosion, attains an intensity on the order of 
hundreds of kilovolts per meter and moves rapidly outward from the center of 
the explosion. Once formed, the Compton electron loses its kinetic energy 
after traveling a few meters, through thousands of collisions with air 
molecules. One Compton electron ionizes about 30,000 air molecules. The 
resulting high conductivity of the air leads to an increase in the intensity 
of the electric field (positive field) which then slowly decreases. 





Because of the earth's conductivity, the Compton current and the moving 
positive field in the vicinity of the earth's surface are oriented perpendicular 
to this surface and the Compton current forms a short closed loop. These 
loops of current give rise to a very intense horizontally oriented magnetic 
field whose lines of force span the center of the explosion. The hemisphere 
in which the Compton electrons act to ionize the air is also called the 
ionized zone and can, depending on the force otf the explosion, be up to 
several kilometers in radius. In view of the hemispherical shape of the 
ionized region, its radiation is similar to that of a vertical dipole with a 
dipole moment which attains a maximum in 10-> s, and again declines in 10™ s. 
The radiation from such a dipole as it leaves the ionized zone is of about 

5 kV/m at its edge and drops in proportion to the distance from the center 


of explosion. 


In this case, a nuclear EMP acts within the range of visibility of the 
explosion site. 


In the case of a nuclear explosion which takes place /in the upper atmosphere/, 
the gamma radiation can at first spread outward unobstructed until it reaches 
the denser strata of the atmosphere. Here there is again a Compton shock. 

That part of the gamma radiation radiated in the direction of the earth is 
absorbed by the atmosphere at an altitude of 50 to 200 km and, as in the above 
case, a Compton current is formed which would, if it were not for the effect 

of the earth's magnetic field, expand outward from the center of explosion. 

The earth's magnetic field forces the Compton electrons to move in a spiral 
path (Fig 2) for about 100 m at an altitude of about 30 km. Every such 

Compton electron acts Like a current loop and radiates energy like a frame-type 
antenna. All these current loops are in phase and their radiation in the 
direction of the earth's surface is additive. Thus the intensity of the 

field of the electromagnetic pulse near the earth's surface can be as high as 
50 kV/m. The effect of the earth's magnetic field vanishes where the lines 
connecting the site of the explosion and the site on the earth's surface are 
parallel with the lines of force of the earth's magnetic field. On the 
contrary, where these lines are perpendicular, the effect of the earth's 
magnetic field on the motion of the Compton electroncs is at its maximum. 

Thus the effect of the EMP in this case depends on its orientation relative 

to the earth's magnetic field. There are so-called blind spots (where this 
pulse has minimal effects) in central Europe. 














/In the case of an explosion in the upper atmosphere, the EMP threatens an 
area approximately as far as the horizon of the explosion. / 


The area affected depends on the intensity of the nuclear charge and on the 
altitude of the explosion. In Fig 3 the horizon for the explosion is at an 
altitude of 50 km and 200 km. It is possible that a nuclear explosion can be 
used to affect the defense capacity of only one of the warring nations through 
the effect of the EMP. An EMP resulting from a nuclear explosion in the upper 
atmosphere also propagates beyond the horizon but because of significant 
damping in the atmopshere its intensity here drops rapidly so that its 
effective range can be considered to be the above-mentioned horizon. 


/An EMP resulting from a nuclear explosion represents a great hazard for 
electronic instruments and equipment./ 


(here may be interference with their operation and in some cases they may be 
put out of operation completely. Sources of interference which act at the 
site of operation of this equipment with a disruptive field of about 1 V/m 
intensity cause normal disturbances. Military electronic instruments and 
equipment are build to withstand a disruptive electromagnetic field of up to 
10 V/m, which is, for example, characteristic when communications devices are 


concentrated in a small space. 


But a nuclear explosion produces an EMP of up to 50 kV/m intensity, so that a 
significant number of ordinary electronic instruments would be disrupted and 
in some cases even put out of operation, particularly their receving stages. 
To analyze for possible danger, we must check which stages of the equipment 
are most sensitive to an EMP and which operating parameters and their values 
are essential for further operation. All conducting electrical elements can 
react to an EMP to produce voltage and current, or else may act as antennae, 
In most cases it is the so-called long conductors, pipes, closed loops, coils, 
ete. which react to changes in the magnetic field, while connecting elements 
within the equipment, signaling lines, telephone cables, radio antennae, 
antennae of radio stations, etc. may act as antennae. It can be seen from 
the table that the different components of electrical instruments react with 


differing degrees of sensitivity to an EMP. 


The least dangerous of the conductors are ordinary connections within 
iastruments, which can cause damage only to the most sensitive elements. 
On the contrary, at the end of, for example, a 3 m long conductor pulses of 
voltage of up to 10 kV may be produced, on unshielded lines and cables some 
6 meters in length up to 100 kV, and on long power lines up to 1,000 kV. 


Microelectronic elements are significantly more sensitive to the effects of 
an EMP, than electronic equipment, while integrated circuits, transistors, 
thyristors, etc., are particularly sensitive. The least sensitive are 


electric motors and transformers. 


/How does the EMP which is created as the result of a nuclear explosion differ 
from a lightning flash during a storm?/ 











ftect of an EMP differs from that of lightning primarily by its duration. 


cwias 


rhe amplitude of a lightning flash reaches its maximum value in 10™ s and 


lasts about 100 ps. The amplitude of the effect of an EMP reaches its maximum 
much faster (in’l078 s) while its duration, in the case of an explosion in the 
ipper atmosphere, is about 100 nanoseconds and in the case of a surface 
explosion several hundredths of a microsecond. 

/The effect of an EMP is about two orders of magnitude shorter in duration 


than that of a lightning flash./ 


iherefore, if equipment is shielded against the effects of lightning this 
orotection is not adequate against the effects of an EMP, which as a result 
of its more rapid action may penetrate through this shield to the equipment 
ind damage it. Damage to and even destruction of electronic instruments is 


caused by brief and intense voltage peaks produced by the EMP inside the 


instruments. 


[f these instruments are components of a communications network the effect of 
in EMP may put entire communications systems out of operation, which can have 
siznificantly worse consequences than the loss of individual instruments. One 
cannot count on the shielding of the communications equipment against the 
effects of lightning for protection against the effects of an EMP. 


/it is technically possible to protect communications equipment against the 
effects of an EMP./ 


The kernel of the problem, however, lies in its organizational and economic 
aspect. It will require the investment of much time and money to make all 
communications technology resistant to the effects of an EMP (for example, 

the communications network, automated rail transportation, etc.). First we 
must identify the communications technology which is vitally important for our 
defense capacity and the military preparedness of our armies. Technical 
protection against the effects of an EMP can be accomplished in two ways: 


-_-by the use of electronic elements which are only slightly sensitive to the 
effects of an EMP; 


--by the protection of instruments within a framework of protecting entire 
communications systems. 


The first variant, although it would be simple, is impractical primarily for 
economic reasons. Microelectronics contributes significant advantages in 
oroduction and we cannot ignore the small size and low cost of equipment which 
uses, for example, integrated circuits and microprocessors. 


On the contrary a return to vacuum tubes, relay elements and antiquated 

designs is unrealistic. So the road back is closed. We may, therefore, consider 
as realistic the protection of communiations systems and electronics systems, 
and so protect the inpuys of individual instruments and equipment (for example, 
using various filters, overload elements, etc.). 








(he electromagnetic pulse caused by a nuclear explosion can affect the 
defense capacity and military preparedness of a country. But it is within 
the ability of countries to protect against this effect. In so doing, we 
must first of all obtain information on the sensitivity of currently used 
ommunications systems and devices to an EMP and the results of their possible 
damage or destruction. Then we must choose those which are vitally important 
und equip these and others which are developed and manufactured with protection 
against the effects of an electromagnetic pulse./ 


(Written using data from foreign source.) 
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Obr 1 Elektromagneticky impuis 8 jeno siotky pit jaderné expiozi nadzem: 


Fig 1. An electromagnetic impulse and its components 
in the case of a nuclear explosion at the earth's 


surface 
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Obr. 2: Elektromagneticky impuls a jeho slotky pri 
jaderné explozi nad atmostérou 





Fig 2. An electromagnetic pulse and its components in the case 
of a nuclear explosion in the upper atmosphere 
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Obr. 3 Dosah pusoben: elektromagnetickeho 
impuisu, pti jaderné expiozi ve vysi 50 km (dosah 
800 km) a 200 km (dosah 1600 km) nadzemi. 
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Fig 3. The range of action of an electromagnetic puise int 
nuclear explosion at an altitude of 50 km (range 800 


(range 1,600 km) in the vicinity of Great Britain. 
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Fig 4. Bundeswehr equipment for simulating an electromagnetic pulse for the 
purpose of studying its effect on electronic equipment. 











Table: Bundeswehr equipment for simulating an electromagnetic pulse for the 
purpose of studying its effect on electronic equipment. 





Element Energy (Joules) 

Gate layers--FET (field effect transistors) 10-? 

Digital IC's 10-4 
Transistors (low capacity) | 10-4 to 10-2 
Diodes (signal) 7 

Relays 4 

Power electronics 

Vacuum tubes vi 
Rectifiers 1 

107-3 to 10° 


Motors and transformers 


9832 
CSO: 2400/240 
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POLAND 


ARMED FORCES TEAMS CONTINUE INSPECTION OF PROVINCES 
Warsaw ZYCIE WARSAWY in Polish 28 Mar 83 p 2 


(Article by rys: "Notes from Wiejska Street: Regional Authorities under 
Public Inspect ion 


([Texi7 (P) (Our ow service). First, let's recall the 
following facts: in 1982 during the period March-November 

the Inspectorate of the Armed Forces conducted 10 compre- 
hensive control operations in the provinces and 3 verification- 


control procedures. 


What was the topic of interest to the military forces? Moods and social 
discipline, the functioning of the regional organs of state administration, 
the level of residential and communal services, the status of market supply, 
communications, the functioning of educational centers and health services, 
the business of agriculture, lumbering, and fishing, sanitary-hygienic 
conditions, public order, and environmental protection. 


What were the evaluations? Unfortunately, as had been predicted--very few 
positive ones and, in many instances, just plain low. A great many reserva- 
ions were reported, aimed at the directional personnel. It was revealed in 
the control documents that the level of this personnel in the provincial 
as well as the gmina offices was not high, if we are speaking about profes- 
sional qualifications, political fundamentals, and occasionally even ethical- 
moral qualities. Likewise critically evaluated was the attitude of the bureau- 
crats toward their clients and toward work in general. 


As a result of the control operations by the Inspectorate of the Armed 
Forces in 1982, 179 persons were discharged (including 2 governors, 2 vice- 
governors, 44 directors of provincial office divisions, and 113 mayors, 
chiefs of divisions, cities, and municipalities). They were charged with 
improperly carrying out their assigned tasks and a lack of leadership capa- 
city. Scarcely 53 persons were singled out for honestly and conscientiously 


carrying out their service duties. 
Upon the conclusion of these control operations of last year, there was a 


slight change for the better, but after a few months a smug self-satisfaction 
ensued in many offices. "The army is returning to its barracks, and we shall 


11 








' snd for thi reason the controls were renewed at the very end of 
last vear. Kegional operating groups controlled almost all the provinces, 
in them were 1,326 units of state administration at the basic level. 


. ! 
rema il. 


ind 


And ayain 67 persons were discharged from directorial positions, disci- 
plinary punishments were meted out, and personnel actions were taken with 
reyard to 277 persons. Included on this second tour were civilians: 
representatives of various institutions and public organizations. 


[he consequences can be comprehended in a single sentence: such comprehensive 
control operations must be conducted on a regular basis and at certain 


time intervals. 


Deputies from the Sejm Commission on Administration, Economy, and Environ- 
mental Protection have recently been engaged in evaluating the work of the 
regional state administrative organs and the consequences resulting from 

the control operations which have been conducted by the Inspectorate of 

the Armed Forces. The chief of the Office of the Council of Ministers, Gen 
Michal Janiszewski, described in the following manner the initial reaction to 
the controls and the regional operating group: ‘They evoked a shock in the 
areas. It was as if another authority had suddenly made its appearance. 

A portion of society regarded these control operations very positively, 
linking great hopes with them. Among the administrations there was, at first, 
4 reaction of self-defense. Later this attitude underwent a change." 


In the activity of the regional administrations there was (and is) much 

that is bad: cliquishness, corruption, a heartless attitude toward clients, 
and a lack of competence. But a slow change for the better is beginning. 
As Gen Janiszewski has declared, "we are setting increasingly higher stan- 


darés for the administrative personnel." 


the prescriptions of the statute on the state of fice workers have begun to 
be implemented. This statute provides for periodic evaluations of all 
employees on the state administrative ladder, ranging from the municipality 


to the ministry. 


Within the Ministry of Administration, Local Economy, and Environmental 
Protection a main local inspectorate is being created, organized on 


similar fundamentals as the Inspectorate of the Armed Forces. As Gen 
Janiszewski asserted, "Tts composition includes workers with high qualif ica- 


tions. These are people who will not allow themselves to be seduced by the 
siren voices of the local authorities." 


After Easter the operating groups will travel about the local areas in order 
to complete the evaluations of how the assigned tasks have been carried out 
and the results of the spring-winter control operations. The activity of 
the main local inspectorate will begin as early as April-May. 


And how do the deputies evaluate the results of the control operations? 
Here is what Jerzy Golaczynski (PZPR) stated: "Although the control opera- 
tions were conducted in only 10 provinces, there existed a good practice 
of extending the postcontrol recommendations to all the provinces. This 


12 











practice allows us to learn by the mistakes of others....To be sure, 
negative phenomena cannot be generalized to the situation of the entire 
administration. But we must bear in mind that neither the best statute 
nor the action of the state authorities assure the prestige of an adminis- 
tration if the latter itself does not wrk for this prestige." 


Deputy Ludomir Stasiak (ZSL), presiding over the commission, summed up the 
results of the deputies’ discussion as follows: "The control operation of 
the Inspectorate of the Armed Forces met with the deputies’ approval. 

This inspectorate has accomplished a great deal of work; it has issued 
forth to meet a social need head on. We ought to move in the direction of 
returning to the rank of self-government and likewise entrusting the 
monitoring-control functions to it. If the struggle against evil is 
supported by society, then we should do everything to bring it about that 
all forms of self-government be incorporated into the control functions. 
Administration cannot be deprived of good public controls." 


2384 
CSO: 2600/634 


13 








POLAND 


reXT OF DRAFT PRESS LAW PUBLISHED 
Warsaw PRASA POLSKA in Polish No 1, Jan 83 pp 6-12 


[Text] In order to guarantee freedom of speech, freedom of the press, and 
the right of citizens to obtain information and influence public policy; 
and in order to provide an outlet for public opinion in the activity of the 
press in accordance with the Constitution of the Polish People's Republic, 
the following is hereby resolved: 


Section I 
General Resolutions 


Article l 
i. The press ensures freedom of speecy by: 


1) disseminating information and opinions, which contributes to the proper 
development of socialist social relations and to the development of science 


and national culture; 


2) realizing the principles of social monitoring and the openness of pub- 
lic life, and by criticizing negative aspects of social and economic life; 


3) enabling citizens to participate in social consultations and discussions 
for working out decisions on the major problems of the country. 


Article 2 


l. The state organs, by enforcing the principles of the constitutional system 
of the Polish People's Republic, guarantee for the press the performance 

of its functions and tasks, To this end, they create conditions that are 
conducive to publishing activity and that differ in regard to the program 

and thematic scope of newspapers and periodicals in order to present various 
views and ideological trends. 


2. The rights arising from the provisions of the present law are subject 
to publication in the Law Bulletin of the Polish People's Republic. 
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Article 3 


1. The management and workers in a printing or a distribution company are 
forbidden to limit or in any other way hinder the printing and acquisi- 
tion of an officially approved newspaper, periodical or other publication 
because of its position or content. 


Article 4 


1. Organs of the government and the state apparatus, organs for minitoring 
and supervision, state enterprises and other state units, as well as social 
organizations are obliged to give the press accurate information connected 
with their activities and essential forthepress' performance of its tasks, 


2. Refusal to provide information can occur only for the purpose of pro- 
tecting an official or state secret and any other legally protected 


secret, 


3. The provisions of par. 1 and 2 apply to political organizations, trade 
unions, self-government organizations, and other social organizations and 


religious associations. 


Article 5 


1, The press has the right to criticize all negative aspects of Polish life 
within thetimits defined by the law and in keeping with the national interest. 


2. State organs are obliged to reply to press criticism. 


3. It is forbidden to hinder collection of critical materials or to 
suppress criticism. 


Article 6 


The press conducts interventional activity within the limits defined in 
the separate provisions, 


Article 7 


l. Individuals, corporate bodies or other organizational units can be 
publishers even if they lack legal status, provided their goals do not 
subvert the constitutional system of the state and do not violate the laws 
of the Polish People’s Republic; in particular, publishing can be done by 
organs of the government and state administration, by state enterprises, 
political organizations, trade unions, cooperatives, self-government or 
other social organizations, and religious associations, provided their pub- 
lishing activity is conducive to the implementation of the statutory goals 
of corporate bodies or other organizational units. 


2. Political organizations, trade unions, state enterprises, cooperatives, 
self-government and other social organizations, and religious associations 
can make use of their publishing rights either directly through their own 








pub lLishi companies or by commissioning outside publishers; these organiza-~ 
tions, as the founding organ of the publishing company or employer, are 

‘iged to define the goals and programmatic policy of the publishing 
company and to monitor their implementation. 


\ccording to the present law: 


rhe term "press" denotes all mass media (either existing at present or 


Ls 


reated through future technological progress) constituting periodic pub- 
lications that do not form a closed, thematically uniform whole, that 
appear no less than oce a year via print, picture, sound, or other mode 


of dissemination, and that have a permanent title or name with consecutive 
numeration; this applies particularly to all types of printed material 
duplicated by any technique and intended for dissemination, such as news- 
papers, periodcials, press service messages, regular telex communications, 
ind bulletins, as well as radio and television programs, film documentaries, 
and also other means of communication that will subsequently be reproduced 
and made available to the public; 


~ 


)r audiovisual program appearing more than once a week; 


The term "newspaper" denotes a periodic general-information publication 


\, The term "journal" denotes a periodic publication appearing no more 
than once a week and no less than once a year; this provision applies to an 
audiovisual program other than that defined in paragraph 2; 


4. the term "press material" denotes any text that has been published or 
submitted for publication, or a picture of an informational, journalistic, 


‘ 


documentary or other nature regardless of the means of expression, the type, 
form, purpose or authorship; 


5. The term "journalist" denotes an individual engaged in the writing, edit- 
ing, or other preparation of press material, who is employed by an editorial 
board or connected with it by another form of collaboration; 


5, The term "editor" denotes a journalist who exercises sole or partial 
control over the publication of press material; 


The term "editor-in-chief" denotes an individual who has the right to 
exercise control over the entire activity of the editorial board; 


2. The term "editorial board" denotes a unit organizing the process of 


preparing (collecting, evaluating and editing) material for publication in 
the press. 
Section II 


Rights and Obligations of Journalists 
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Article 9 


l. The function of the journalistic profession is to serve society and 
the state; a journalist is obliged to act in accordancce with the law and 
the journalists’ code of ethics, 


2. A journalist is obliged to comply with the general programmatic policy 
established by the founding organ for the editorial board of which he is 
an employee, This obligation cannot constitute a basis for limiting the 
journalist's right to freedom of conscience and freedom of creativity and 
c iticism; nonetheless, a journalist cannot act against the programmatic 
policy of the editorial board of which he is an employee. 


Article 10 


1. In accordance with the principle of freedom of speech and the right to 
criticism, every citizen can given information to journalists or to in- 
dividuals duly authorized by an editorial board. 


2, No one can be liable to penalty or reproach for giving information to 
the press if he has acted within his rights. 


Article ll 


1. A journalist or an individual duly authorized by an editorial board 
is entitled to obtain information within the limits stipulated in article 4. 


2. The directors of units and their deputies, spokesmen, correspondents 
or other individuals are obliged to provide information within the limits 
entrusted to them in this sphere of obligations. 


3, Directors of units are obliged to make it possible forjournalists to 
establish contact with the workforce and to gather information and opinions 
among the workers, 


Article lla 
The Council of Ministers will define in q decree the special procedures 
in the area connected with the right to information and theright to criticism; 


this decree will also define the rights of foreign journalists accredited 
in the Polish People's Republic and the special status of press spokesmen. 


Article 12 


1. An author of press material has the right to preserve his anonymity. 
2. A journalist is obliged to keep secret: 
1) any data making is possible to identify an author of press material or 


an individual who gives information that has been published or submitted 
for publication, insofar as these individuals have stipulated the nondis- 


closure of this information; 
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tay information whose disclosre might affect the legally protected in- 
est »f third parties; 


orovision in paragraph 2 applies to other employees of editorial 


t 


.rds and publishing companies engaged in press activity. 


ie \ journalist is obliged: 


| ro take particular care in gathering and using press material, and in 
particular to verify the information obtained or to give a reliable source 


2) to protect the reputation and interests of informants and other indivi- 
duals acting in good faith, who motivated by concern for the public good 
have placed their trust in him; 


/) not to advertise secretly in order to gain material or personal ad- 
vantage from an interested party. 


Article L3a 


(t is forbidden to given an opinion in the press regarding the outcome 
of legal proceedings before a verdict is rendered in the court of first 


instance, 


[t is forbidden to publish in the press any informatin about or photo- 
sraphs of individuals who are under investigation or on trial; nor any in- 
formation about or photographs of witnesses and aggrieved or injured parties 
unless these individuals give their consent, This restriction does not con- 
-ern individualswho bear constitutional responsibility before the Tribunal 


ot State. 
Article 14 


Publication or other dissemination of information recorded in sound and 
oictures requires the consent of the individual providing the information. 


ment by its author, 


A journalist cannot refuse authorization of a literally-quoted state- 


3. An individual providing information can make the time and form of its 
oublication dependent on the fulfillment of certain conditions. 


., The providing of information cannot be made dependent--with the re- 
servation arising from paragraph 2-~on the way it is interpreted or on the 
coordination of the text of the journalist's statement. 


5. A journalist cannot publish information if the individual providing it 
stipulates that it is classified. 
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6, It is forbidden to publish information on private life without the 
consent of the interested individual if this information is not directly 
connected with the public activity of the given individual. 


/, Im the cases mentioned in paragraphs 3 and 4, the provision in paragraph 
4 applies. 


Article 15 
Variant I 


l. Letters and other material sent by citizens to an editorial board 
which contain information that a journalist is obliged to keep secret can 
be surrendered only at the request of a court or a public prosecutor 

on the basis of the provisions of the penal code regarding exemption from 
maintenance of confidentiality, or on the basis of other laws, 


~ 


defined in article 254 of the penal code. 


2, The provision in paragraph 1 does not concern information on the crime 


Variant II 


Letters to an editorial board--except for situations where there is a 
legal obligation to inform, as defined in article 254 of the penal code-- 
cannot be surrendered to law enforcement agencies; this also applies to 
correspondence sent directly to journalists. 


Article 16 
Variant I 


A journalist is exempted from the obligation to maintain confidentiality 
of sources in cases: 


1) where the provisions of a law oblige him to furnish information re- 
garding specific circumstances; 


2) where the author of press material or the individual supplying the 
journalist with information gives written consent for disclosure of his 


name; 


3) where he obtains the consent of the parties mentioned in article 12, 
paragraph 2, pt 2. 


. The provision in paragraph 1 applies to all individuals who are employed 


~*e 


in editorial offices and other organizational units and who conduct inter- 
ventional activity. 


Variant II 


l. <A journalist is exempted from the obligation to maintain confidentiality 


of sources in cases: 
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where acts punishable under article 254 of the penal code are committed; 


‘he individual who confided a secret to him makes a written request. 


‘dentiality of sources; in the event that press material is published, 
in disclose a secret confided to him only under the circumstances stipu- 


lated in paragraph l. 


‘itor-in-chief should be duly informed of matters connected with 


;. An individual who conducts interventional activity as the representa- 
‘ive of an editorial board is entitled to the same protection as a legal 


Section III 
Press Council 


Variant 


|. A Press Council has been formed. 
The Press Council operates under the Council of State. 


;. The Press Council's function is to advise, evaluate and propose in 

matters concerning the role of the press in the sociopolitical life of the 
country. It will devote special attention to guaranteeing freedom of 

-peech and freedom of the press; understanding the developmental trends in 

the press, in publishing companies, in printing establishments, and in the 
system of distribution and dissemination; the use of paper and other means 

of recording; study of the fulfillment of society's information needs; creation 
and observance of a journalists' code of ethics; and to coordination of the 
levelopment of press studies and journalistic education. 


Article 18 
1. The Press Council consists of 40-60 members. 


2, The Council of State appoints members of the Press Council from among 
candidates of whom 1/4 are nominated by the President of the Council of 
Ministers, 1/4 by journalistic organizations, and 1/4 by press publishers; 
in addition, 1/4 of the members are appointed by the Council of State from 
among delegates and representatives of scientific, academic and cultural 


circles, 


}. The Press Council elects from among its membership a president, 3 vice- 
oresidents and a secretary, 


4. The Press Council submits a report on its activity once a year to the 
Council of State and the Presidium of the Parliament. 
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5. The Council of State will define in a resolution the Press Council's 
special sphere of activity and the special procedure for appointing it. The 
Council of State will also provide it with a statute. 


Variant Il 
Article 17 
1. A Press Council has been formed. 


The Press Council operates under the President of the Council of 


~~ 


Ministers, 


3, The Press Council's function is to advise, evaluate and propose in 
matters concerming the role of the press in the sociopolitical life of the 
country. It will devote special attention to guaranteeing freedom of 
speech and freedom of the press; understanding the developmental trends in 
the press, in publishing companies, in priting establishments, and in the 
system of distribution and dissemination; the use of paper and other means 
of recording; study of thefulfillment of society's information needs; crea- 
tion and observance of a journalist' code of ethics; and to coordination 

of the development of press studies and journalistic education. 


Article 18 
1. The Press Council consists of 45-60 members. 


2, The President of the Council of Ministers appoints the members of the 
Press Council from among candidates of whom 1/3 are nominated by press 
publishers; in addition, the President of the Council of Ministers appoints 
1/3 of the members of the Press Council from among representatives of 
organs of the state administration, scientific, academic and cultural 
circles, and social andpolitical organizations. 


3, The Press Council elects from among its membership a president, 3 vice- 
presidents and a secretary. 


4. The Press Council submits a report on its activity once a year to the 
Council of State and the Presidium of the Parliament. 


5. The President of the Council of Ministers will define in a decree the 
Press Council's special sphere of activity and the special procedure for 


appointing it. The President will also provide it with a statute. 


Section IV 
Organization of Press Activity 


Article 20 


l. The functions of the Main Office for Publishing Affairs--indevendently 
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‘ohere of activity defined by the law on censorship of publications 
ntertainments~--are to: 


-rant and revoke licenses to conduct press publishing activity and to 
sh newspapers and periodicals. 


investigate the proper utilization of paper and other technological 
means essential for conducting press publishing activity. 


Zz. 7 Main Office for Publishing Affairs, in the range of functions de- 
fined in paragraph 1, collaborates with the National Council of Culture, 

rhe Press Council, the Polish Academy of Sciences, the appropraite ministers, 
the central government agencies, and the central organs of political organi- 
zations, trade unions, cooperatives, self-government and other social organi- 
zations, and religious associations. 


Article 21 


/. In order to obtain a license to conduct press publishing activity, the 
founding organ of the publishing company, or another authorized organ, or 
‘9 individual submits an application to the Main Office for Publishing 


cai 


Attairs. 


», The application mentioned in paragraph 1 should contain the name and 
address of the publisher, describe the nature of the publishing company 
ind the scope of its activity, and indicate how the company intends to 
obtain paper and printing facilities for producing its publications. The 
application should also contain essential information on the individual(s) 
managing the newly formed company. In the event that more than one indi- 
vidual is managing the company, the responsibilities of each of these in- 
diviauals should be described. 


3, An individual who is fully competent to pursue legal activities, who 
possesses Polish citizenship, and who has not been curtailed of his civil 
riehts is eligible to be the manager of a press publishing company. Those 
ineligible to be managers are individuals sentenced for a crime against the 
basic political and economic interests of the Polisy People's Republic, for 
. erime committed to gain material benefit or out of other base motives, 
and individuals sentenced for a crime defined in the present law. 


4, The president of the Main Office for Publishing Affairs can, in agree- 
ment with the Minister of Foreign Affairs, exempt the manager of a pub- 
lishing company from the requirement to possess Polish citizenship. 


5. The requirements imposed on founding organs and individuals managing 
a publishing company apply correspondingly in cases where an individual 
person is to be the publisher. 


6. An individual seeking permission to conduct press publishing activity 
is also obliged to submit the opinion of the local provincial governor, 
justifying the social need to start a private publishing business. 
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\rticle 22 


1, Independently of the license mentioned in article 21, a publisher is 
bliged to obtain a separate license from the Main Office for Publishing 
\ffairs in order to publish a newspaper or a periodical. 


\n application forthe license mentioned in paragraph 1] should con- 
tain the following information: 


1) the title of the newspaper or periodical; 


exact address of the editorial board's office; 


Cc? 
— 


}) the publisher and the exact address of his office; 


draft of the statute or the bylaws; 


rr? 

or 
~ 
7 


') the frequency with which the newspaper or periodical comes out; its 
length, format and the circulatior of each issue; 


6) the range of distribution; 


>) the name and address of the printing company that is to produce the 
newspaper or periodical, a description of the technique whereby this is 
to be accomplsihed, and the source of the paper supplies; 


3) personal information on the editor-in-chief; 


9) a discussion of the programmatic policy and thematic scope of the news- 
paper or periodical. | 


3. Licenses of the Main Office for Publishing Affairs should contain the 
information mentioned in paragraph 2, pt 1-3 and 5-6. 


4. Licenses for publications that are to be issued only once (special 
numbers of newspapers or periodicals, brochures, and other such publica- 
tions) should describe the length, format, circulation, and means of 
distribution. 


Article 23 


|, The Main Office for Publishing Affairs will refuse to grant the licenses 
mentioned in article 21 and 22 if doing so would constitute a violation of 
the laws or affect the legally protected interests of third parties, par- 
ticularly the right to protect an existing fress title. 


>. The Main Office for Publishing Affairs can refuse to issue the license 
mentioned in article 22 if a newly created newspaper or periodical happens 
to coincide in title, programmatic policy or thematic scope with existing 
publications, and if the applicant cannot prove a social need to publish 
the new newspaper or periodical. 
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|. the Main Oftice for Publishing Affairs can revoke the license mentioned 
in article 2] and 22 for: 


\) systematic or blatant violation in the press of the provisions of 
the present law or other laws; 


2) abuse of the rights granted by the license. 


’, Revocation of a license should be preceded by a written warning about 
the possibility of this sanction being applied. 


Article 25 


The provisions concerning licenses for press publishing activity do not 
apply to the broadcasting activity of the Polish Radio and Television Net- 
work or to the activity of the Polish Film Documentary and Polish Press 
Agency; their activities are regulated by separate provisions. 


Art icle 26 
lL. An editorial board is supervised by an editor-in-chief, 


2. The editor-in-chief and other members of an editorial board are ap- 
pointed and recalled by the publisher and by the founding organ of the 
publishing company or by another authorized organ in accordance with a 
Statute or relevent provisions, 


3. The editor-in-chief is responsible for the content of press material 
prepared by the editorial board and for the organizational and fiscal 
affairs of the editorial board within the limits defined by a statute or 


relevent provisions, 


4. An editorial council or a program (research) council can operate within 
the editorial board as an advisory and evaluate organ for the editor-in- 


chief. 


Article 2/7 


1. Editorial boards operate on the basis of statutues or bylaws that de- 
fine their oganizational structure, special sphere of activity, and the 
procedure for electing the organs described in article 26, as well as the 
participation of the editorial staff in the editorial council. 


2, The statute or bylaws are drawn up by the founding organ or other 


“~ 


authorized organ after consultation with the political organizations, 
trade unions and other journalistic organizations active on the editorial 


board, 
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Article 28 


On each of periodic publications, press agency bulletins, radio and tele- 
visin recordings, film documentaries and other such press copies, the 
following information should appear in a clearly visible, customary place: 


1) the name and address of the publisher or other authorized organ; 


2) the address of the editorial board and the first and last name of the 
editor-in-chief; 


3) the place and date of publication; 
4) the amount of circulation; 
5) the name of the plant producing the given press copy; 


6) the symbol of the organization that has consented to publication in 
cases defined by the provisions of the law on censorship of publications 
and entertainments; 


7) the international information sign of the periodical. 


Article 29 


1. In state enterprises, only broadcasting stations or television and 
radic centers belonging to the enterprise may operate, in accordance with 
the provisions of the law on state enterprises. 


2, The provision in paragraph 1 applies to broadcasting stations and tele- 
vision and radio centers belonging to state organizational units that are 
not state enterprises, as well as to the operation of interinstitutional 


broadcasting stations and television and radio centers. 


3. The President of the Council of Ministers will define in a decree the 
special status of the broadcasting stations and television and radio cen- 
ters mentioned in paragraphs 1 and 2, as well as the method of using them 
by political organizations, trade wnions and other social organizations ac- 
tive in these organizational units. 


4. A license from the Main Office for Publishing Affairs is required for 
the operation of broadcasting stations and television and radio centers 
other than those specified in paragraphs 1 and 2; the provisions of article 
21-23 are used to grant and revoke licenses. 


Article 30 


1, A state enterprise cannot employ a journalist employed in broadcasting 
stations or institutional television and radio centers without the consent 
of the workers’ council. 
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2. The provision in paragraph 1 applies to journalists employed in the 
stations or television and radio centers mentioned in article 


broadcasting 
r¢ y > - ' 
+ parapgrapn <. 


|, The Minister of Culture and Art grants licenses for the operation of 
orinting businesses and service centers offering all sorts of small dupli- 


cating and rhotocopying facilities. 


tional units that are subordinate to ministers or to managers of central 
vovernment offices, and facilities remaining in the possession of labor 
cooperatives, are subject to registration at the appropriate ministries, 
central government offices, or the Central Union of Cooperative Labor. 


? Small printing facilities remaining in the possession of state organiza~ 


i, Small printing facilities remaining in the possession of state organi- 
zational units that are subordinate to provincial governors are subject 

to registration in the provincial office; this also applies to such facili- 
ties remaining in the possession of political organizations, trade wnions, 
cooperative organizations (except for labor cooperatives), self-government 
organizations and other social or religious associations. 


The provision in paragraph 3 applies to establishments producing seals. 


+. 


. The Main Office for Publishing Affairs is authorized to monitor the 
printing enterprises, establishments and facilities mentioned in paragraphs 
\-4 within the limits necessary fo monitoring publications. 


) 


* 


Article 32 


l. The Council of State will define in a resolution the special procedure 


for granting and revoking licenses to conduct press publishing activity 


and to publish newspapers and periodicals, as well as the procedure for 
monitoring such activity. 


’, The Council of Ministers will define in a decree the special procedures 
for granting licenses, for registration, and formonitoring the printing 
enterprises, establishments and facilities mentioned in-article 3l. 

Section V 


Corrections and Replies 


Article 33 


At the request of an interested individual, corporate body or other organi- 
zational unit, editors-in-chief are obliged to publish free of charge: 


1) objective and pertinent corrections of false or inexact information; 
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2) objective replies to statements impugning personal reputations, 
Article 34 

1. Corrections and replies should be published in the case of: 

1) mnewspapers--within 7 days after receiving the correction or reply; 
2) periodicals--in the next issue prepared for publication; 


3) audiovisual recordings other than daily news programs--in the next 
analogous recording, but no more than a month after receiving the correction 


or reply; 


4) film documentaries--within a month, at the expense of the producer of 
the film documentary, in a newspaper with national circulation; notice 
of this should be given in the next film documentary; 


5) when the possible deadline for publishing the correction or reply ex- 
ceeds 6 months--at the renewed request of the interested party and at the 
publisher's expenses--in a suitable newspaper within a month's time. 


2 The deadlines mentioned in paragraph 1 do not apply if the parties have 


* 


agreed otherwise in writing. 


3, Corrections in periodic publications should be printed or at least 
mentioned in the same section, in equivalent type and under a clearly 
visible title; in other publications they should be presented at a similar 
time and in an analogous program. 


4, Without the consent of the interested party, it is forbidden to make 
cuts or other changes in the text of a correction or a reply that would 
weaken its meaning or distort the intention of the author of the correc- 
tion; the text of the correction cannot be commented upon in the same 
issue or broadcast, this does not apply to replies; however, this does not 
exclude a simple announcement of disagreement or explanations, 


5. The test of a correction or reply cannot be more than twice as long 
as the press material or fragment it concerns; the editor-in-chief cannot 
demand that a correction or a reply be shorter than half a page of a 
normal typescript. 


6, The restrictions on legnth mentioned in paragraph 5 do not apply to 
corrections and replies that come from the main organs for monitoring and 
supervision, nor to corrections and replies sent by the government's press 
secretary that come from the main organs of the state administration or from 


provincial governors, 


Article 35 


l. The editor-in-chief will refuse to print a correction or a reply if: 
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L) » contains material of a criminal nature, and particularly if it goes 
teainot the constitutional system of the Polish People's Republic, the 

ons ‘ional principles of the foreign policy of the Polish People's 

Re pub Li and its allies; if it violates an official or state secret or 


tiny other legally protected secret; if it is of a defamatory or offensive 


form or content is not in keeping with the principles of community 


rt 


lls into question the facts established by a legally calid verdict. 
fhe editor-in-chief can refuse to accept a correction or a reply if: 
|) it does not concern the facts contained in the press material; 


’) {it is submitted by a party to whom the facts in the corrected material 
do net refer, unless the correction is made by an interested party in 

sonneetion with an official relationship, collaboration or joint activity, 
oy in connection with a blood relationship or family ties, after the death 


of the directly interested party; 
‘) it refers to previously corrected information; 


4) it was sent more than a month after the publication of the press material, 
anless the interested party could not have learned of the content of the 
sublication earlier; but no later than three months after the publication 

f the press material; 


5) it does not meet the requirements defined in article 34 paragraph 5 or 
not signed in such a manner as to enable the editorial board to identify 


the author. 


When refusing to print a correction or a reply, the editor-in chief is 
‘liged immediately to notify the interested party of the refusal and the 
reasons for it. If the refusal is based on the reasons mentioned in 
saragraph 1 and paragraph 2 pts 1-3, the passages unsuitable for publica- 
‘ion should be indicated; for the correction or reply thus revised, the 
deadline defined in paragraph 2 pt 4 begins anew from the date of notifi- 
sation of the refusal and its reasons. The editorial board cannot refuse 
+o print a correction or a reply if its instructions have been carried out. 

.. If no notification of refusal to print a correction or a reply is 
received within a month's time, this will be taken to mean that the editorial 


board has accepted the correction or reply for publication. 


>, If a justified correction sent by an interested party cannot be printed 
for the reasons given in paragraphs 1 and 2, the editor-in-chief, with the 
consent of this party, can print his own explanation satisfying the function 


of the correction. 
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6, A correction or a reply can be signed with a pseudonym if the basis of 
the correction of reply is a threat to the personal reputation connected 
with the pseudonym; in this case, only the editorial board is informed of 
the party's true identity. 


Section VI 
Communiques and Official Announcements 


Article 36 


l. The editor-in-chief is obliged to publish free of charge, in a place 
and at a time proper as regards the material and nature of the publica- 
tion, official communiques from the main organs for monitoring and super- 
vision; this also applies to official communiques from the main and central 
organs of the state administration if they were sent by the government's 
press secretary with instructions that publication is mandatory. 


2. The obligation defined in paragraph 1 also applies to official communiques 
having the nature of a proclamation, decree or memorandum and coming from 
organs of the government and state administration on the provincial level, 
that are sent by a provincial governor for publication in the local press 

in the area of his activity. 


3. The communiques mentioned in paragraphs 1 and 2 should be published, 


unchanged and without the addition of comments and denials, within the 
mutually set deadline or, if no deadline has been set, in the next sche- 


duled issue, 
Article 37 


1. The editor-in-chief of a newspaper is obliged to publish free of charge 
within the indicated or mutually set deadline: 


l. legally valid court verdicts or other rulings containing a clause about 
publication; 


2) the announcements of courts and other state organs; 


3) the editor-in-chief of a newspaper is obliged to publish police bule- 
tins within the indicated or mutually set deadline. 


Section VII 
legal Responsibility 
Article 38 


General principles apply to responsibility for violations arising from 
publication of press material, unless the law determines otherwise. 
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'. Civil responsibility for violations arising from publication of press 

material rests jointly with the author, editor or other individual who 
‘aused this material to be published; this does not rule out the respon- 
ibility of the publisher, 


>. he provision in paragraph 1 applies to civil responsibility for vio- 
lations arising from disclosure of press material before its publication. 


? interested party can sue for publication of the correction or reply 
if the editor-in-chief has refused to print the correction or reply, or if 
it is insufficient or has not appeared within the deadline defined in 


article 34 paragraphs 1 and 2, 


2, The suit mentioned in paragraph 1 cannot be brought more than a year 
after publication of the press material. 


Article 41 


i, In case of deliberate injury to the personal reputation of an individual 
through publication of press material, a court can award to the aggrieved 
party a suitable sum to compensate him for the injury he has suffered. 


The provision inparagraph 1 also applies in cases of injury to personal 
reputation through: 


1) collection or publication of press materials concerning private life 
that are not directly connected with the public activity of the given 


individual; 


2) deliverate distortion of the content or intention of speeches, declara- 
tions, reports, short statements, and opinion polls. 


Article 42 
The following are not illegal; 


1) publication of truthful and honest reports on the public sessions of 
the Parliament and the national councils or their organs, which reports 
are excluded from preliminary censorship on the basis of the provisions 
of the law on censorship of publications and entertainments; 


2) publication of objective, honest criticism, consonant with the principles 


of community life, of scholarly or artistic works or of creative, professional 
or public activity; the provision applies to satire and caricature; 


3) mechanical reproduction of technical data or other material essential 
for conducting interventional activity or for documenting press material; 
publication of these materials without the consent of the interested party 
is not permitted. 
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Article 43 


Editors are not responsible for the content of publications sent by the 

Polish Press Agency, nor for the content of the official communiques mentioned 
in article 36, nor for the content of the announcements proclamations 
mentioned in article 3/7, 


Article 44 


Anyone who uses coercion or an illegal threat for the purpose of forcing 

a journalist to publish or to desist from publishing press material or to 
undertake or to desist from press intervention is liable to imprisonment for 
up to 3 years. 


c 


Article 45 


Anyone who issues or disseminates a newspaper, periodical or other press 
publication without the required license or contrary to its conditions is 
liable to imprisonment for up to a year, to curtailment of rights or to a 
fine, 


Article 46 


Ll, Anyone who, contrary to the obligation arising from this law, fails 
to publish a correction or a reply to a slanderous statement, or publishes 
corrections or such a reply contrary to the conditions defined in this law, 


is liable to a fine. 


2, Anyone who, contrary to the obligation arising from this law, fails 
to publish an official communique, an announcement from an organ of the 
government or state administration, an announcement from an organ for 
monitoring or supervision, or a police bulletin, is liable to the same 
penalty. 


Article 4/7 


Anyone who, contrary to the obligation arising from this law, inadvertently 
permits the publication of press material of a criminal nature is liable to 


a fine, 
/ 


Article 48 


Anyone who fails to register printing or duplicating equipment is liable to 
a fine of up to 20,000 zlotys, 


Section VIII 
Legal Proceedings in Cases Concerning the Press 
Article 50 


Legal proceedings in cases arising from the present law are conducted ac- 
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ordiag to principles defined by the relevant provisions, unless the law 
letermines otherwise, 


no administrative decision by an organ of the state administration, by an 

organ tor monitoring or supervision, by an organ of a state enterprise or 

of another state organizational unit that is not an organ of the national 

government, or by an organ of a cooperative organization to refuse to pro- 
vide information is conveyed to the interested party together with an ex- 

planation within 3 days. 


Article 52 


Administrative decisions in cases concerning the press may be appealed 
to the Main Administrative Court. 


Article 53 


At the editor-in-chief's request, political organizations, trade unions, 
self-government organizations, and other social organizations and reli- 
gious associations should send the refusal to provide information, to- 
gether with an explanation, to the editorial board within 3 days. 


Article 54 


Suits for publication of a correction or reply, which are mentioned in 
icle 40, are subject to examination by a court. 


 * 


Article 55 


Cases connection with crimes defined inthe present law and with crimes com- 
mitted in the press are subject to examination by a provincial court. 


Article 56 

In case of a refusal to institute legal proceedings against a journalist 
for an act mentioned in article 55 or for another act connected with the 
practice of journalism, or if such proceedings are discontinued, the court 


or the public prosecutor may send the case only to the appropriate 
journalists’ court for examination, 


Section IX 
Transitional and Final Provisions 
Article 5/7 
fhe provisions of the present law do not apply to: 


') the Law Bulletin of the Polish People's Republic; 
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2) the Official Gazette of the Polish People's Republic, MONITOR POLSKI. 


3) the Parliamentary Record; 


4) the official bulletins of ministeries, central government and inter- 
departmental offices, and the official bulletins of provincial national 
councils and central cooperative associations, 


Article 58 


lL. In cases arising from the present law, legal proceedings instituted 
before the day the law goes into effect and not concluded by that time are 
continued until completion in the court according to previous provisions, 


The provisions in this law that concern appeals to the Main Adminis- 


- @ 


trative Court of rulings in cases arising from the present law apply to rul- 
ings issued in cases in which proceedings are instituted after the present 
law goes into effect. 


Article 59 


In the law of 31 July 1981 on censorship of pubiications and entertainments 
(Law Bull. No 20, poz 99), the following changes have been made: 


1) the designation "Main Office for Censorship cf Publications and Enter- 
tainments" used in all provisions and cases has been replaced with the 

name "Main Office for Publishing Affairs", and the designation "district 
offices for censorship of publications and entertianments" has been replaced 
with the name "district offices for publishing affairs"; 


2) in article 23, the comma after the parenthesis has been replaced with 
a period, and the other words have been crossed out. 


Article 60 


l. On the day the present law goes into effect, all provisions concerning 
the subjects regulated in its become null and void. 


2 The following instruments in particular become null and void: 


~* 


1) the 21 November 1983 decree of the President of the Republic, the 
Press Law (Law Bull. No 89, poz. 608); 


2) resolution No 294 of the Council of Ministers, 23 November 1965, on 
the organization of small printing establishments (MONITOR POLSKI, 1966, 


No l, poz. 1); 


3) resolution No 19 of the Council of Ministers, 17 February 1978, on im- 
proving the mass media's access to information (MONITOR POLSKI, No 5, 


poz. 21). 


Article 6] 


This law goes into effect... 
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POLAND 


‘TAPTOR EVALUATES AIMS OF UNDERGROUND 


‘OMMED 
Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 19 Apr 83 pp 1, 3 


[Article by Observator ] 


'Text] Since 13 December 1981 there has existed in our country 
a difficult process of normalization of socioeconomic 
relations. This is a process of solidifying the foundations 
of the Polish state. Efforts are being made to enliven 
industrial and agricultural production. Progress in these 
fields, although slow, is visible and is being felt by the 
people. Anti-inflationary and savings program presented by 
the government is gaining a real, and not only a sloganeering, 
support among millions of producers of material goods. 

Poland now has a real chance to shorten the time necessary 

for coming out of the crisis. There exist real possibilities 
for preventing further degradation of our position in Europe 


and in the world. 


Those visible signs of progress in the normalization of social and economic 
celations are closely linked to the, consistently realized, policy laid out in the 
memorable pronouncement on 13 December 1983 by the chairman of the Military 
Council of National Salvation [WRON], first secretary of the CC PZPR and premier, 
General of the Army Wojciech Jaruzelski. This was, and still is, the policy 
springing from the program adopted by the Ninth Extraordinary Congress of PZPR. 
This was, and still is, a policy of conciliation and of struggle. Of concili- 
ation with everyone who wants a peaceful Poland, a nation harmoniously striving 
toward the goal which is now supreme, namely to close as speedily as possible 

the chapter entitled "the Polish crisis;" and of struggle with all those who 
woule like to see our country plunged into anarchy, populated by people jumping 
at each other's throats, hating each other, a country rocked by strikes and 
demonstrations, a nation uncertain of its future. 


It was against those latter ones that means of administrative compulsion were 
temporarily employed after 13 December, and also later, upon the basis of the 
martial law decree. It is well to recall, however, that in spite of the anti- 
state activities of the underground, which were contrary to the national interest 
and, of course, contrary to law (and with which we will deal below), at the 
initiative of the Military Council of National Salvation four months after the 
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introduction of the state of war already a numerically significant number of 
internees were released from places of internment. Last December this insti- 
tution [of internment camps] was completely abolished. Majority of the internees 
have returned to their previous places of employment. Even those have returned 
who are adversaries of PZPR and of people's power and who were chief advisers 

to former “Solidarity,” the “friends of the workers.” 


No one who has retained even a bit of objectivity could say that the state of 

war authorities have dealt in an unscrupulous manner with those who in 1981 came 
to the conclusion that time has come to negate the gains made by socialism on 
Polish soil. Dr Lech Walesa (he was granted lately the degree of doctor 

Honoris Causa by some western universities, among them also by the well known iF P 
Harvard University) was not treated harshly. After all, being interned in a 
luxury vacation spot with the right to communicate often with friends and to 
receive family at will can hardly be considered a severe punishment. A dialogue 
with the leadership of the Roman Catholic Church in Poland was being held and 


was developing with benefits accruing to the nation and to the state. 


Martial law authorities, consistently implementing the course toward conciliation, 
made all the efforts so that a large set of socioeconomic reforms could pass over 
from the discussion stage to the implementation stage. Wide framework for all 
types of creativity and discussion was retained as were also the contacts of 
creative individuals with the outside world. 


During all of 1982 the authorities were not lacking in patience and understanding 
toward some persons from the creative communities who were opposition-minded and 
who were continuing activities which were delaying the process of normalization. 


The extremist leaders of "Solidarity" failed to draw any constructive conclusions 
either from the past or from the actions of the state of war authorities. They 
have organized an underground structure of the association and begun destructive 
activities. They have declared war on the efforts of the party, of allied 
political parties, and of the government, as well as on all men of good will, 
who are attempting to establish order in our anarchy- and economic crisis-ridden 
country. Aided politically and materially by anticommunist centers in the West 
they went from printing of pamphlets and leaflets to street demonstrations and 
rioting. They set 10 November of last year as a general test of strength. It 
was a day of severe setback for the extreme elements of "Solidarity" and for 

all who stand behind them and who, not infrequently, direct them. 


What were the causes of defeat for the extremists at that t.me? Was it only 

the strong determination demons*:ated by the authorities to prevent any dis- 
turbances? No, it was not exclusively that and it was not principally that. 
Adventurous plans of the extreme elements which were to be realized on 10 Novem- 
ber failed because majority of working people want calm and had enough of dis- 
turbances and street rioting. A majority of the working class want to work 
honestly and efficiently. Mothers and wives do not want to live in constant fear 
for their children and their husbands. These are the wishes of millions of 
citizens of our country. It is only the small bunch of oppositionists who think 
that the majority of Poles yearn for an uncontrolled strike wave and long for the 


period of unbridled demagogy. 
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conditions 
Vatican course of this visit depends. It is obvious that the authorities of 
bE 


f the extremists on 10 November of last year and the following 
« of the authorities to ease the rigors of the state of war and its 
pension became an important factor in the course of gradual accelera- 

f the process of normalization of socioeconomic relations. In this 

which already contained not a small number of optimistic facts and 

s, the second visit of John Paul II became a realistic possibility. 

o's a@ate of arrival is already publicly known. Even though this visit 

1lready has been decided for some time, the announcement of the date of the 
pe's arrival has taken the political opposition and the foreign anticommunist 

enters by surprise. They both were counting on something occurring that would 

srevent this visit. 


Stat thorities together with the episcopate began to discuss and prepare the 


>ALcALe Aula 


1) which the efficient and beneficial for both Poland and the 


People's Poland are vitally interested that the visit takes place in the 
stmosphere of calm and internal order. Such a course of the visit is dictated 


by the most vital national interests. 


Not everyone in Poland, however, shares this concern. Political opposition 
.osed of the underground of the former "Solidarity" as well by persons active 
he legal life, so to speak, are all opposed to this visit. In connection 
with this, during the last weeks the political opposition has stirred its acti- 
-ties aimed at convincing both Polish and world public opinion that Poland is 
still a restless country. Proofs of this are being impatiently awaited by the 

.S. administration and by all those who are supporting President Reagan's 


ylicy toward Poland. 


Om 
¢ 


it 


“ho extremists from "Solidarity" want also to exploit the May Day holiday to 
strengthen in the world such a view of Poland. The newest display of this is 
-he "statement" on the May Day celebrations signed by Bujak, Lis and other 
.xtremists. It calls for a boycott of official observances and for organizing 
“independent marches." This leads to a conclusion that "Solidarity" extremists 
tecided to enter onto the road of demonstrations and street riots. The appearance 
f such an appeal less than two months before the pope's visit can only be 
characterized as the pursuit of confrontation. 


rhe authors of this "statement" also admit that on 9-11 April Lech Walesa has 
met with the underground Provisional Coordinating Committee during which meeting, 
ymong other things, "a common position has been agreed upon." Does this mean 
that he has accepted the risk of being responsible for the consequences of the 


For the last few days this "statement" is being 


irive toward confrontation? 
These radio stations 


broadcast by RFE and other diversionary radio stations. 
‘re again fulfilling an instructionary role. 








call for confrontation on 1 May by the underground is an una™higuous proof 

that the opposition is striving at disturbing public calm. Let the country 

plunge itself again into chaos! This is the goal of the opposition and of its 
reign protectors. It is obvious that its leaders know f ll well that they can 
+ win such a test, given the mood of the population and the determination of 

the authorities. But the aim is not victory. The aim is to induce the world 

public opinion into demanding of Vatican a reexamination of the purposefulness 


ff the pope's visit in a country torn by disturbances and tremors. 
We are convinced that Polish populace which is getting ready to fittingly 


receive their great countryman will thwart the plans of politicians who are 
eaten up by ambition and who are driven onto the road of dangerous confrontation 
by a nostalgia for a Poland full of anarchy and sliding into a collapse. 


2600/794 
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POLAND 


DAILY NOTES ‘PRAVDA' ARTICLE ON SOCIALIST DEVELOPMENT 


Lodz GLOS ROBOTNICZY in Polish 7 Mar 83 pp l, 2 
(Article: "Socialism: An Organic Integration of the Social System") 


(Text] The Friday issue of PRAVDA published a theoretical article by Professor 
Rochard Kosolapov under the title given above; herein the author considers the 
problems connected with the marxist-leninist concept of developed socialism. 
In studying one of the most important questions in the concept of developed 
socialism--the transformation of the socialist social system into an organic, 
integrated unity--the author writes that, in the case of a modern-day society, 
the foundation for this becomes the universal socialization of labor and pro- 
duction; this leads to a situation whereby all social life is gradually trans- 
formed on the collectivist principles conditioned by it. 


The logic of further socializing labor and production--writes the author--dic- 
tates the following two mutually connected trends of socialist progress. The 
first is the continuous industrialization of all sectors of the economy; the 
second is the sequential drawing closer together of the two forms of socialist 


property. 


The drawing closer together and the growth in homogeneous organizational units 
of the two forms of public property (inter-kolkhoz and kolkhoz-sovkhoz agro- 
industrial organizations), along with the steady overcoming of the, so-to- 
speak, "duality" linked with this of the production relations, division, and 
changes under the conditions of socialism, have become one of the fundamental 
aspects of the transformation of its monolithic nature. 


The new historical community is, above all, a product of the elimination of the 
antagonisms between classes, and then beyond that and thereby, the elimination 


of the antagonism between nations. 


Such a community could be created only by the free and equal socialist nations, 
which have become so involved as a result of fundamental social changes, among 
which the following two factors have moved to the foreground: a) the formation 

of nonantagonistic social structures among all the nations and nationalities of 

an area, with the leading role being played by the very large working class, and 
b) the exhaustion of the national question in such a form as it remained after 

the private-property society. Such a dual definition of the new historical com- 
munity as an alliance of working ‘nations and as an alliance of the working classes 
is fundamental for characterizing our (Soviet) social system. 
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[ndividual publications have recently pointed out--referring to the crisis 
phenomena in Poland--hintsof the existing, so-to-speak, necessity for a "new 
readina" of the leninist thesis that antagonism and contradiction are not the 
same thing at all. The first has perished, while the second remains under the 
conditions of socialism. The meaning of such a posing of this matter is involved 
in the fact that from today on social antagonism is regarded as possible like- 
wise under the conditions of developed socialism, thereby "correcting" the 
point of view generally accepted earlier among Soviet specialists in the social 
sciences. However, propositions of this type cannot be revised ahead of time 
without reservations as to their contributions to theory. They are conditioned 
rather by the underestimated requirements of the marxist-leninist specifically 
historical approach to social phenomena and, in our opinion, are weakly con- 
nected with reality. 


Let us begin with the fact that in Poland neither during the period before the 
Crisis nor, all the more so, now is it possible to regard the tasks of the 
transitional period, according to the evaluation of the PZPR itself, as the 
final solution; nor can the Polish society be regarded as a society which has 
managed to implement the complete building of socialism. There has existed there 
over a period of several decades side by side with the socialist system an 
equally constant system of private property in agriculture, as well as a 
capitalist sector; this plus the antisocialist ideological tendencies testifies 
to the contrasting mosaiclike base and superstructure, and this also signifies 
the existence of objective causes for antagonistic class contradictions. Can 
something similar be stated about the Soviet Union and those socialist countries 
which, side by side with nationalized industry have a collectivized and highly 
mechanized agriculture?... The capacity to see the qualitative difference 
between the societies which are still compelled to deal with the question of 
"Who 1S going to exploit whom?" and societies which no longer even know the 
class struggle is one of the most important prerequisites for a scientific 
understanding of the processes taking place in the countries of world socialism. 


...What contradictions are, strictly speaking, not appropriate or, on the contrary, 
are appropriate for socialism as a monolithic organism...., Conflicts and colli- 
Sions testify not to the struggle of class against class, of labor against 

capital, or the hostility between nations. They do testify either to the dif- 
ferences between individual persons, or to the opposition of egotistical 

interests of one person or group of persons to the interests of an entire 

Society. Marxism-leninism always makes a distinction between social antagonism, 
for which there is no place under the conditions of socialism, and individual 
intagonism, with which we will still have to deal for a long time yet, and it 

has assumed a critical attitude towards attempts to identify them.(...) 


Inaccuracies in interpreting this problem have been brought about, in large part, 
by the fact that even nonantagonistic contradictions, like the antagonistic ones, 
can assume the conflict-type form. At the same time, we must always distinguish 
between them according to content. Without this it would not be possible to cor- 
rectly develop the matter of the new formation. 
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I'he rganic monolithic quality which has been attained by developed socialism is, 
by no means, absolute in its nature. It is appropriately subject to constant 
lievelopment, which asserts itself in work and struggle [illegible] and has 

ng tendencies. And who does not know that where there is no demonstrated, 
‘ponsible concern for the formation of a healthy social climate, where there 
is a weakening of the work of educating people in the spirit of socialism and 
collectivism, [illegible] there is a growth of antipodes to the communist 


morality? 


The author writes further on that the initial planned beginning for strengthening 
the monolithic quality of the socialist social system has controls over the dis- 
tribution of work and consumption, within which ever-larger circles of working 
people ought to take part. We must distinguish accurately between socialist 
sources of income and nonsocialist ones, and we must tend towards the equality 

of everybody before the norms of law and morality. By destroying the capi- 
talist labor market, the socialist social order is thereby liquidating the com- 
modity nature of the work force, excluding it not only from the sphere of buying 
and selling but, in general, from the sphere of private-property relations. 


2384 
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ROMANIA 


CEAUSESCU GIVES INTERVIEW TO KUWAITI PAPER 
AU061449 Bucharest SCINTEIA in Romanian 5 Apr 83 pp l, 5 


(Interview with President Nicolae Ceausescu by Kuwaiti daily AL SIYASAH, in 
Bucharest on 30 March] 


[Text] Question: Mr President, in expressing thanks for this interview, per- 
mit us to tell you how honored we feel for this interview with you, the mili- 
tant president of a friendly country and a prominent personality who enjoys 
great appreciation in the Middle East and on a world level. Within the frame- 
work of extensive activity, you have made and are making great efforts aimed at 
settling the Palestinian problem. Do you believe that the plans recently pro- 
posed, including the plan adopted by the Fez Summit Conference, are likely to 


succeed? 


Certain circles hold that Romania has temporarily suspended mediation initia- 
tives aimed at resolving the Middle East problem. Is there any truth in this 
assertion? What does Romania propose to do to seek an acceptable solution to 


the Palestinian problem? 


Answer: Romania has always acted for the Middle East problems to be settled by 
wav of peaceful negotiations, starting from the idea that under no circumstances 
is a military solution acceptable. We consider that in case such a solution is 
applied, it would be unjust because no righteous and lasting peace could be 
arrived at. That is why we have always considered that the military way, war 
must definitely be renounced, the only reaiistic way of action being that of 


negotiations. 


In this spirit we have denounced as such Israel's military actions, including 
the actions in Lebanon, which have only rendered the situation still more com- 
plicated. Moreover, starting from this consideration, we have always acted 

for Israel's pulling from the Arab territories occupied following the 1967 War, 
for the solution of the Palestinian problem on the basis of the right to self- 
determination including the establishment of an independent Palestinian state. 


Given the newly-developed situation, we consider it even more necessary that 
everything be done for progressing to the settlement of the Middle East prob- 
lems by way of peaceful negotiations between the parties directly concerned. 
First, we consider that the Israeli troops must be withdrawn from Lebanon, 
that a global settlement and measures should be achieved which would observe 
the independence, territorial integrity and sovereignty of Lebanon. 
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in this respect there are, indeed, several proposals, including those adopted 


by the Arab countries at the Fez Summit Conference. In my view, these propo- 
cals make a good starting point for negotiations, for working out a political 
solution. At the same time, we consider that other proposals must also be 
taken into consideration, first of all the views and proposals of the coun- 


tries directly concerned, and also those of the Palestine Liberation Organiza- 


tion. 


For this, an adequate framework must be insured in order to hold these nego- 
tiations. That is why we supported in the past and we still support an inter- 
national conference, under the aegis of or with the participation of the 
United Nations, that would allow all the countries concerned, including the 
Palestine Liberation Organization, as well as other states--of course, first 
of all, the Soviet Union and the United States of America--to take part in the 
negotiations. At such a conference, the parties directly concerned should be 
insured the right and possibility to present their views on these proposals 


being taken into consideration, and action should be taken in order to arrive 
at conelusions acceptable to both sides. 


In our view, everything must be done for real negotiations to begin right this 
year. Any postponement may complicate the Middle East situation even worse. 
The solution that would be reached at this conference ought to take into con- 
sideration the necessity of insuring the Palestinian people its right to self- 
determination, to have its own state. How this will be done is of course a 
problem that may take different forms. The Fez proposals themselves are a 
possibility, but what matters is that the proposals that are going to be made 
be accepted by the parties concerned, including the Palestinians, to respond to 
their vearnings to have their own homeland. 


In the Middle East, both a Palestinian state and the state of Israel must exist 
and live in peace and good neighborliness. Only on this basis can a lasting 
peace be achieved, only in this way can every nation have the opportunity to 


concentrate its forces on economic and social development, on securing the wel- 


fare of all peoples. 


It is in this spirit that Romania has acted so far and is acting now. We have 
never proposed that we play the role of a mediator in solving the Middle East 
issues, but we have acted--using our contacts with both sides--to contribute 
to the understanding of the need for a political solution, for starting nego~- 
tiations. for a durable and just peace in the Middle East. 


[tt is in this spirit that we shall act in the future, too. 


(AU061457] Question: As your excellency knows, relations in the Middle East 
are very sensitive and the intensity and complexity of the Palestinian prob- 
lem, as well as a certain political mentality in that area, lead to the exis- 
tence of a so-called secret diplomacy on the part of certain sides or countries. 
In the current stage, that is before the meeting between "Arafat and King 
Husayn, which we view as a very delicate event, because it will end with sen- 
sitive results. All this becomes particularly important. Therefore, some 
people in the Middle East imagined that your latest contacts with King Husayn, 
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with Shimon Peres and before that with President Mubarak could eventually be 
oupled with a certain Romanian discreet, but active diplomacy. 


\nswer: IL have mentioned that Romania has always done and is currently doing 
everything it can so that a political solution is reached and so as to insure 
the Palestinian people's right to self-determination and their own state. 
Within the limits of our possibilities, we shall do all we can to contribute 

to the achievement of a lasting peace in the Middle East. As a matter of fact, 
we live in the vicinity of the Middle East and, taking into consideration the 
traditional relations of friendship with the Middle East countries, but also 
rhe present and the future, we are directly interested in achieving a rapid 
neace on the basis of the principles I mentioned before. 


Question: The situation in Lebanon continues to be serious and at any time 
there is the possibility of an outbreak of war in the near future. How great 

is the danger of such a confrontation taking into consideration the presence 

of Israeli, Syrian and Palestinian troops? Mr President, what is your opinion 
on the road that should be followed to achieve a peaceful settlement in Lebanon’ 


Answer: In my answer to the first question I already mentioned that Israel's 
aggressive actions in Lebanon have done nothing but complicate the situation 
even more and have created an extremely serious situation for Lebanon's inde- 
pendence and sovereignty. 


That is why, we deem it necessary that the Israeli troops be withdrawn as fast 
as possible, that a corresponding agreement between Lebanon and the Palestinians 
be reached to properly define the latter's status in Lebanon and--as Lebanon 
has expressed its wish and as the Arab countries which have troops in Lebanon 
have also declared--all foreign troops should be pulled back from Lebanon. In 
the main, this means that the Lebanese people, the political forces of Lebanon, 
should settle the problems of Lebanon, securing the unity of the country, its 
-erritorial integrity and national sovereignty. We consider it to be an impor- 
tant element in arriving at a comprehensive solution, in achieving lasting 
peace in the Middle East. 


Question: Thus you do not believe that we have lost the chance of peace in 
the Middle East and that the Middle East could be--as it were--Balkanized or 
turned into a new Balkans? 


Answer: I believe that there are favorable conditions now to act in the direc- 
tion of a long-term peace, including the solution of the Palestinian problem. 
However, if the current favorable circumstances are not used, it is difficult 
to predict how events will develop in the years to come, It is known that if 

a good chance is lost, it is hard to get another one. 


Unfortunately, some good chances were lost in the past that could have led to 
1 comprehensive solution. We believe that everything must be done by both 

sides--daringly and without preconceived ideas--to achieve a lasting peace and 
to resolve the problems within the framework of negotiations between the par- 
ties concerned. 
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[In 1982 you, Mr President, had a number of contacts with Syrian, 
[raqi and Fgyptian leaders on the situation in the Arab world. What were the 
results of those contacts? Did they also include solutions to certain econom- 
ic problems Romania might encounter because of the world crisis? 


Question: 


Answer: Romania has positive relations both with Syria and with Iraq and 
Egypt. Those relations are reflected in economic cooperation, production 
sharing and in our active cooperation to resolve the complex problems in the 
international arena, including the Middle East problems. 


{AU061459] During the meet ings and talks with the presidents of the respective 
countries, we discussed problems concerning the bilateral relations, the fur- 
ther development of collaboration and cooperation in the economic, technical- 
scientific and cultural fields, and we reached agreements which have stimulated 
and continue to stimulate our cooperation; we likewise discussed international 
issues--including issues dealing with the Middle East--during the talks with 
the presidents of Syria and Egypt; and problems relating to the Middle East and 
chiefly to the Iran-L[raq conflict--with the Iraqi president. 


We believe that the development of our economic, technical and cultural cooper- 
ation with the respective countries meets the interests of every one of us, and 
no doubt it helps the implementation of economic and social development programs 
in each country, thereby contributing to defeat certain hardships brought about 


by the world economic crisis. 


Question: Excellency, in connection with the war between Iran and Iraq--a prob- 
lem of particular importance for the Gulf area in which we are--do you see any 
nossibility of ending that war, especially if we keep in mind that Romania main- 
tains positive relations with both sides, relations which make it possible for 


your country to act in this direction? 


Answer: Romania has considered from the very beginning that this military con- 
flict does not serve the interest of either country--Iraq or Iran--that it has 
caused casualties and economic damage to both countries, serving in fact only 


the interests of certain imperialist circles. 


That is why we have considered it necessary that everything possible should be 
done for the cessation of this war, for the withdrawal of troops of both sides, 
for moving on to solving the problems through negotiations with a view to 
settling all differences, for the reestablishment of relations of good neigh- 
horliness and friendship between the two countries and peoples. 


Question: Excellency, in connection with your recent tour last year to sev- 
eral Islamic countries in Asia, would you please tell us whether those visits 
aimed at expanding Romania's political relations with a new area in the world 
or was it a matter of an exclusively economic tour? 


Answer: Romania develops relations of collaboration with all the states of 
the world, whatever their social system, and as part of this policy we attach 
great significance to our relations with the developing and nonaligned states, 


with the Third World countries in general. 
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n this spirit | toured--starting with a short visit to Pakistan--Indonesia, 
singapore, Malaysia and Kuwait. All these visits aimed at discussing ques- 


tions related to the development of relations of economic, technical-scienti- 
fice and cultural collaboration and cooperation consolidating the relations of 
friendship between our peoples, as well as treating current international 


issues for the purpose of strengthening our cooperation for a policy of dis- 
irmament, peace and national independence. 


[ must declare that the visits proceeded in good conditions. They were of 
special importance and laid the bases for a powerful development of Romania's 
‘ollaboration with all these countries. 


Question: Mr President, according to the theories of certain strategists, 
World War III has allegedly entered the stage of final preparations. You have 
carried out an intensive activity in the international arena by acting for 
peace, disarmament, for nonalignment and international detente. What do you 
chink of that view which proceeds from the idea that relations between the big 
powers are much more deteriorated at, this point than in the past? What mea- 
sures, do you believe, have to be taken to eliminate stockpiles of weapons that 
have accumulated in Europe and numerous other areas? What has to be done to 


lessen the tension existing today in the international arena? 


\nswer: The international situation has deteriorated considerably. The arms 
race has escalated, tremendous quantities of weapons of all kinds, nuclear in 
particular, have been stockpiled. On this basis we can assert that all this 
seriously jeopardizes peace and creates the danger of the outbreak of a third 


world war. 


Yet, I do not think that we could speak about a final stage in the preparation 
of such a war, for several reasons. First, all states, but particularly the 

two military blocs and the two great powers have realized more and more that a 
world war would implicitly be a war which would employ nuclear weapons, there- 


fore, one which would put the very existence of civilization and mankind in 


jeopardy. 


Secondly, the broad masses of people everywhere are ever more aware of what 
such a war would mean, and they are very active and take ever more resolute 
actions to prevent the outbreak of a new world war. This explains the broad 
peace movements and demonstrations staged in Europe and on other continents, 
the United States of America included. The conviction that such a war could 
cause serious dangers also underlies the fact that ever larger political cir- 
cles of various beliefs--scientists, men of letters, business circles and 
people of almost all religious faiths who take a realistic view of problems-- 


are taking part in these actions. 


In such circumstances, though the situation is particularly serious, we cannot 
assert that we are on the verge of war. On the contrary, we can affirm that 
the necessary forces exist in the world, and that the possibility exists to 
prevent the outbreak of a new world war, to move on to disarmament, to nuclear 


disarmament, first and foremost. 








| consider that the negotiations underway in various international fora, at the 


Ceneva disarmament conference, including the negotiations between the Soviet 
Union and the United States, are of particular importance, and everything pos- 
sible should be done for their conclusion with best results. 


[AU061503] The European peoples' concern with stopping the deployment of 
medium-range nuclear missiles and removing and destroying existing ones should 
also be mentioned within this framework. 


Hence, we consider that all states should intensify their efforts to halt the 
arms race, to freeze military expenditures and move on to disarmament both in 
Europe and on other continents. This is the framework for the proposals of the 
socialist countries members of the Warsaw Pact, concerning the beginning of 
direct negotiations between the two military blocs and the conclusion of a 
treaty between these countries. These proposals stem from the fact that nearly 
80 percent of all arms and virtually all the nuclear weapons are in the hands 
of the member countries of these military blocs. Consequently, an agreement 
between these states, concerning disarmament, woula exert a decisive influence 
on the implementation of general disarmament, on the prevention of a world war. 


However, I want to repeat that the problem of preventing a war concerns all 
peoples and each people must intensify its efforts to contribute to achieving 
this basic goal--to insure peace, the existence of the world, and the indepen- 
dence of peoples and to proceed toward disarmament. 


Peace is today's basic problem and we must do all we can to achieve peace! 


Question: Mr President, it is said that the recent law adopted in Romania on 
tuition fees for those who want to emigrate has led to a number of negative 
reactions on the part of the United States which might have repercussions on 
Romania's economic relations with that country. What can you tell us about 
that statement and particularly, what are the justifications and aims of those 


measures? 


Answer: The decision you are referring to is strictly an internal problem of 
Romania and it is linked to the need to settle the Romanian citizens’ obliga- 


tions toward the Romanian state and toward our society. 


Education is entirely free in Romania. Our society is spending huge sums of 
money on training specialized cadres for all sectors on the basis of the need 
to implement the program on improving our level of civilization and building 
the comprehensively developed socialist society. Expenditures for education 


are virtually several times larger than defense expenditures, in contrast to 
other countries where military expenditures are several times higher than 


those for education. 


That is why the necessity emerged that such action be taken as to put the obli- 
gation of the citizens wishing to leave for other states in agreement with the 

laws of the country, to the effect that before leaving they should be bound to 

settle all their duties and obligations to the society in which they were born 

and where they were educated. We aimed this measure at those who took special- 
ized studies during the Lyceum years, therefore after the compulsory general 
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nd at those who attended higher education institutions. It is evi- 
“it, when they go to and work in other countries they bring great. benefits 
respective companies and states. They have acquired a skill thanks to 
rts of our state, and therefore it is both moral and right that they 
to the Romanian people the expenditures made for their education. 
mpanies, the same as the respective states, will have a lot to gain 


work of these specialists. 


‘hat was the starting point for our consideration of the decision in case, 
ich i ‘trictly a domestic affair and as such, there is no reason for it to 
w into a eontroversial matter in Romania's relations with other states, 
Li the United States. 
[he mainstay of our relations with all states, of our relations with the 
nited States as well, has always resided in equality, respect for independence 
ind noninterference in the internal affairs of others. So we hope that it will 
ye d understood that the reciprocal interest demands that Romania's rela- 
t vith the United States in the economic field and in other fields, the 
same as our relations with other states, develop on the basis of the principles 
‘f equality, and that they should not be affected by the way in which th.s or 
that country settles problems of direct concern to it inside its own territory.... 
rtainly, we must also keep in mind that there are many problems, too, that 
in be understood in various ways. The very differences in our social systems 
can lead to a diametrically opposed perception and understanding of problems, 
but proceeding from this very fact, it is necessary for us to do all we can to 
devefop relations by respecting the social system and each people's right to 
resolve its problems as it deems fit. 
ucstion: Mr President, the majority of Western political theories believe 
nat relations among the Warsaw Pact member countries in the future will exper- 
lence a new stage of reassessing the means of political, economic and military 
cooperation, especially as a result of Mr Andropov's accession to the Soviet 
Lead sILp. 
ses Romania assess the present and future of bilateral and collective 
relations between the East bloc countries in the eighties? What is your opin- 
1» on the arms balance between the Warsaw Pact and NATO, particularly in the 
program for deploying new U.S. missiles in Europe? 
nswer: Romania is a member of both the Warsaw Pact and CEMA. As is known, 
© Warsaw Pact socialist member countries held a session in Prague at the 
seoginning of the current year. We reached common conclusions published in 4 
leclaration on intensifying the struggle for peace, for a new international 
“O ic order and for respecting the peoples’ independence. 

\U061606] We are preparing for a CEMA summit to discuss economic cooperation 
roblem Romania is among the founders of CEMA, and this body has had a very 
‘rtant role in the economic development of each of the member countries. 

‘+ at the present time new situations have arisen. A certain development 


| has been reached, new problems have cropped up also in the international 





economic situation--the problems brought about by the world crisis; the aggra- 


vation of underdevelopment; the growing gaps between the rich and the poor. 

New problems have arisen also in the field of basic commodities and energy, 

ind there are also the problems associated with modern technologies which are 
nore pressingly demanding a settlement. As such, it is necessary to chart new 
‘rientations and new forms of cooperation that would measure up to the present- 


day conditions. 


[he basis of our approach to these problems is the necessity to promote CEMA 
cooperation so that the economic problems, the raw materials, energy problems 
and other problems could to a greater extent be solved on one's own, the eco- 
nomic and social development program of each country be implemented which, 
eenerally speaking of course, will strengthen the capacity and the socioeco- 
nomic force of the CEMA countries. 


In connection with relations between the Warsaw Pact and NATO, I have already 
mentioned the fact that at their last Prague session, the socialist countries 
proposed that direct negotiations should begin between the two military blocs 
and that an agreement should be concluded between them. 


[In our view one cannot speak of an imbalance between the two sides at this 
point. When both sides--I am certainly referring primarily to the Soviet Union 
and the United States--possess nuclear weapons capable of destroying not only 
Europe but the entire world several times over, it is difficult to say that 
there is a military imbalance. A smaller or larger number of tanks, guns or 
other weapons by no means changes the balance of forces. 


[ think that the starting point should be the need to preserve an equilibrium 
between the two military blocs, but this equilibrium should be built not by a 
military build up but by reducing weapons, nuclear weapons in the first place, 
to ever lower levels. This is what answers the interests of the countries in 
the two miligary blocs and the interests of the Soviet and the American people 
as well, as much as the interests of the whole world. 


Question: Mr President, permit me to ask you if, after the meetings you have 
had with the new Soviet leader, Andropov, you had the impression that the 
Soviet Union may start a new trend, a more open trend in this respect? 


Answer: Of course, I had met with the new general secre’*\y of the CC of the 
CPSU several times before. The Soviet Union's policy is napped out by the 
leading bodies, being established by the party's congress. Therefore, it can 
be said that the present Soviet leadership, its general secretary, is acting 
in the same spirit, being concerned with implementing the program of socio- 

e-) nomic development and, at the same time, with bringing the arms race to a 
halt and passing up disarmament. 


Question: I would like to ask your excellency's permission to ask a question 
in connection with the 100th anniversary of Karl Marx's death. The world 
press took this opportunity to talk--both in a positive and critical sense-- 
about the ability to and possibility of giving this theory practical applica- 
tion now after more than a century since the emergence of Marxism. In asking 
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this question, I am also linking it to the statement you made at the 

1982 National Party Conference on the specific nature of the Romanian 
erience in socialist construction and the need to reexamine and rewrite cer- 

iim guidelines and directions of development. 


r: Indeed, extensive discussions are currently taking place--in one or 
nother torm--throughout the world linked to the 100th anniversary of Karl 
irx's death and to the 165th anniversary of his birthday. 


Mar irried out his activity during a time of upsurge of capitalism. He ex- 
ently summarized the achievements of science, of knowledge about the devel- 
pment of society and drew theoretical and practical conclusions for mankind's 
future development. It is known that he started on the basis of the dialec- 
i-materialist thesis according to which the decisive role in the develop- 
-ociety was played and is played by the forces of production, the 
pment of science and culture, considering that the level of development 
1© society's material forces also determines what the world will look like 
nother epoch. Marx reached the conclusion of the need for mankind 
ceed toward a new development stage without exploiting classes and in the 
that idea he stressed that it is the role of the proletariat and the 


At Li t 


worket lass to establish a new social system. 


indeed, many years have passed since then. Life and events have confirmed 
those theses, both theoretically and practically. Certainly, many people in 
the West try to demonstrate that Marxism or scientific socialism belong to the 
pa ‘However, those are attempts without any grounds, they show a narrow un- 
derstanding of the ideas of scientific socialism. Marx did not leave behind 
patterns, he did not offer models on building a socialist society. He drew 
retical, philosophic and practical conclusions on the inevitability of 
‘ding a society without exploiters the ideals of which are forcefully assert- 


themselves today throughout the world. 


ite of those who negate Marxism, the world is heading not for division in- 

classes; on the contrary, it is concerned with removing economic, social and 
ational inequalities, building a better and fairer society that should provide 
il citizens with equal conditions of work, learning and life. 


hese aspirations come true? Of course, one must take into considera- 
tj the conerete conditions in each country, in each epoch. They were accom- 
pLishe in one way in the Soviet Union, in Romania or in other socialist coun- 
tries; they will be accomplished--and actually are now being accomplished--in 

1. different way in a number of states that have opted for the socialist society, 
in ke nz with the concrete conditions there, and probably, it will be ina 
different way that the transition to building socialism will be made in the 
developed capitalist states. 


= 
~ 


“ry 


u 


| lels, no patterns for organizing a society, but also that there are 
‘rtain general principles of socialism, of the new society, wherever it may 


We consider that we must permanently take into account the fact that there can 


be built; I should mention among them the necessity to do away with inequality 
ind injustice, as well as the need that the organization of one state or another, 
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e eocial life be the result of the activity of each individual people, of the 


political forces in the respective country. 

(AU061608} Question: Excellency, the crisis mankind has entered poses many 
problems for economic cooperation among countries, such problems, certainly, 
omerge in Romania's cooperation with certain countries in the Middle East. 


What do companies and the Romanian state propose to undertake to overcome such 
problems and what do you recommend to your partners~-we are mainly referring 


to Arab partners--to meet bilateral engagements and to further expand economic 
cooperation and collaboration? 


Answer: Indeed, the world economic, political and financial crisis and espe- 
cially very high interest rates have considerably worsened the world economic 
situation, have caused a marked stagnation in economic activity and brought 


about an increase in the unemployment rate which has attained huge proportions 
in certain countries. All this has dealt a serious blow to the developing coun- 


tries and has seriously worsened their economic situation. These countries have 
to cope with exaggerated interest rates, reduced raw material prices and high 
prices of industrial products. One can say that, in actuality, the greater part 
of the hardships caused by the economic crisis are pushed onto the developing 


eountries which, in fact--as was the case in the past when they were colonies-~ 
are now paying the biggest price so that the developed countries may come out 


of that crisis. 


Of course, this situation has affected Romania too, just as it has affected the 
other countries. As far as we are concerned, we have taken a series of measures 
acted with a view to minimizing the effects of the world recession as 
much as possible. In the first 2 years of the current 5-year plan period, the 
Romanian economy continued to develop, though at a slower pace than in the pre- 
ceding years. We have proposed to intensify socioeconomic development in 1983, 
ind the first 3 months have already registered much better results. 


ind have 


vst 


rhe tasks that devolve today on all states--and within this framework I shall 
‘liso tefer to Romania's relations--is, first of all, that of making every effort 
-o overcome the world economic crisis, so that a normal activity may be resumed 
through a broad collaboration among all states. I have in view mainly the 
necessity that the poor countries should no longer be forced to bear the brunt 
of the crisis. 


rhis demands, above all, a substantial reduction of debts in general. I said 
in general, because, as far as the developing countries are concerned, we advo- 
cate that debts be written off for the poorest countries, that debts of 
other states be reduced and that credits be granted under advantageous terms, 


so that economic activities may be resumed. 


In fact, this resupposes that negotiations be held between the rich countries 
and the poor countries, that a new world economic order be set up such as would 
take into consideration the developing countries' interests and help these 
countries to develop. Without a viable solution to this issue, neither will 
the economic recession of the world be overcome nor will the economic activity 
be resumed. What the world needs are resolute, daring solutions and the rich 








r he 


ve to understand that it is their responsibility to act ia support 
ping countries. 


ittach great importance to strengthening the collaboration and 

the developing countries themselves, in order to act with com- 
-s in the negotiations with the developed states and to settle with 
forces a series of problems concerning their socioeconomic develop- 
‘r, the developing countries are able to carry out many under- 


Cis 


ning the social and economic development--I refer to industry, 
is agriculture and technology--and this will have a great importance 
ing the living standards of these countries. 


‘cooperation With the Other Developing Countries 


ialist country, but also as adeveloping country, Romania cooperates 
scely with these countries. We develop our relations with the Middle 
tries but also with states in other zones of the world. We ace 

for new ways of collaboration such as would not make us resort to 

-redits. This can be done either by setting up joint ventures allow- 
‘chievement of common industrial, agrarian and other objectives, or by 
‘tine, in the benefit of both sides, in building economic projects in 
untries, using the technical assistance and possibilities Romania has 
‘imbursement or the payment for this country’s contribution to these 
being constructed with the products these countries have, or with the 
. manufactured by the enterprises that are to be built. Therefore, we 
find ways allowing the building of economic projects with the means our 


rT ¢ 


DOSSeESSe 


vith your permission I would like to know whether--following recent 
‘nia has overcome a certain stage as regards its foreign debts and 
been able to obtain a certain rescheduling of them? 


'98] and 1982 Romania had surpluses in its balance of trade. We 
-d in reducing our foreign debt to a certain extent and our inten- 
-o act so as to completely eliminate those foreign debts in the next 


16 Question: Mr President, I am most grateful for the happy opportun- 
with vou, for the most valuable information presented to us and 
‘luable optimistic vision of mankind's future. However, in conclu- 
low me to tell you that some people believe--on the basis of your per- 
with the problems of disarmament, the way in which you advocate 


and vour intensive activity in favor of peace--that you see man~ 
‘ently cutting its way through a forest of weapons.... 


true that there are too many weapons, particularly in turope, 
‘iso in the Middle East. Therefore, we must do everything to halt 
‘on of new weapons and to proceed to reducing them. Of course, 
rily put an end to nuclear weapons, because their use would 


+ruction of life itself. The existence of each people and all man- 
‘ake and we must do everything to proceed to disarmament. 
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(yr President, allow me to confess that I followed with great inter- 
sactness of ideas in your answers as well as the imprint of your 


‘kine upon the results of the latest important meetings of the RCP Central] 


tree and the Romanian parliament. I am familiar with your untiring per- 
iotivity, something which makes me ask you to kindly share with our read- 
he secret of your very intensive life and work. 
We have a vast program for our social development. 
ar as L am concerned, I have always tried to serve the people and their in- 


dence and well-being; the source of the energy you just mentioned lies in 
orrectness of our policy, in the trust in the system we are building in 
ia, in the trust I put in my people as well as in the desire to secure a 


r, more dignified and more independent life for my people. 


Second, the basis of my work and action lies in the very desire to contribute 
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rengthening friendship with other states and creating a world in which 
nation can develop in freedom, a world of peace without arms and weapons. 


ieve that these incentives suffice to explain and indeed require a perma- 


ict LV j t Ve 


on: Excellency, I believe that I express the consensus of the interna- 
community in wholeheartedly wishing that you continue your rich and un- 
activity with the same energy as in the past! 


r: hank you! In my turn, I would like to take this opportunity to ex- 
to vour readers and all the friendly Kuwaiti people best wishes for well- 
1appiness and peace! 
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RCP DOCUMENT ON REMUNERATION OF WORKERS 
AU952029 Bucharest AGERPRES in English 1900 GMT 5 Apr 83 
‘ACERPRES headline: "Program of Measures Concerning Work Remuneration"] 


[Text] Bucharest, AGERPRES 5/4/1983--The draft programme for the application 

of the resolutions of the national conference of the RCP of December 1982 con- 
cerning work remuneration and the distribution of the working people's incomes 
was released in Bucharest. In keeping with a by now long-standing practice, the 
programme is submitted for public debate before being advanced to the Romanian 
parliament for adoption. 


(he programme, approved by the recent plenary meeting of the CC of the RCP 
(March 23-24), starts from the idea that in the Romanian society in which the 
working people are owners, producers and beneficiaries of the national wealth, 
their incomes should be linked to the fulfillment of the production tasks, 
labour productivity and economic efficiency. 


rhe document aims at improving the legislation concerning work remuneration by 
virtue of the principles set forth in its rationale. 


Each citizen, the programme reads among other things, has the right and duty to 
carry on an activity useful for society. Remuneration must reflect the contri- 
bution he makes to the fulfillment of the production plan. No one can have a 
guaranteed income unless he works and produces according to his obligations at 
his workplace. The incomes realized function of the production turned out are 


to be unlimited. [as received] 


Remuneration will rise according to the growth of labour productivity, per 
economic unit as well. 


The overall agreement--the establishment of a global remuneration for a certain 
project, irrespective of the number of working personnel realizing it--will be 
the main form of work remuneration. 


The variable share of the total incomes of the working personnel will grow. 
This share, which includes bonuses, compensations, benefits, will account for 
24 percent of the tariff remuneration reaching 27 percent in 1985. 


53 








\ strict correlation will be ensured between the remuneration fund and physical 
production, marketable production sold and paid for, the export plan, the qual- 


ity of the products, the standardized consumption of raw and subsidiary mater- 
ials, fuel and energy, [and] other qualitative plan indicators. When an addi- 
tional production is obtained the personnel will benefit from larger incomes 


ind when the production tasks are not fulfilled incomes will decrease accord- 


ingly. 
fhe draft enlarges upon the modalities of applying these principles. 


[he improvement of the remuneration system implies, inter alia, a series of 
forms of stimulating the production meant for export for this larger profits 
will be ensured. The share of the fund for bonuses for the personnel in the 
total additional profits obtained following exports above plan provisions is 
to grow to 25 per cent. The producing units also benefit froma 2-percent 
share of the hard currency realized above plan provisions. The personnel in 
foreign trade enterprises will be remunerated according to shares in lei 
ipplied per 1,000 rouble or 1,000 dollars for export, import, foreign exchanges 
earnings and other operations included in the total activities of each enter- 
prise. The shares for export being by 20-30 percent bigger than those for 


import. 


Bonuses of up to 40 per cent of the value of the savings made will be granted 
for savings of raw and subsidiary materials, fuel, energy and work force. 


fhe draft programme specifies that a new increase of the average nominal remu- 
nerations will be applied in 1983 so that real remuneration will be by 5 per 

cent larger than the 1980 average by the time this action will be completed in 
the first trimester of 1984. 


CSO: 2020/28 





YUGOSLAVIA 


PRESS CIRCULATION 1981, 1982 
Belqgrade NASA STAMPA in Serbo-Croatian No 324, Mar 83 pp 8, 9 


[Excerpts] A comparative survey of the average printed and sold circulation of 


dailies in the period of January-December 1981 and 1982. 


Printed-cfMulation Sold circulation 











wsoaper's title 

1961. - 1962. Index 1961. 1982. Index 
8R BIH heat : 
os.opopeNve °°" 24 —Hlercerovina 79.401 80.432 101 65.634 69.386 106 
SARAJEVSKE NOVINE 18.492 18.473 100 14408 =: 18.671 109 
GLAS" 
BR CRNA GORA Montenerro 
POBJEDA 22.371 21.961 98 20.008 19.424 97 
SR HRVATSKA Croatia 
VJESNIK 89.319 . 90.224 101 72.479 72.357 100 
VECERNGI LIST 300.675 324.775 108 270237 293.768 108 
SPORTSKE NOVOSTI , 157.463 168.494 107 127.784 139.942 110 
SLOBOONA DALMACNA 72.177 76.318 108 63.996 68164 107 
N. LIST | GL. ISTRE 71.080 75.087 .108 63558 68.424 108 
GLAS SLAVONWE 14940 14.454 67 19.163 12.891 96 
LA VOCE DEL POPOLO 4211 4216 100 29206 2969 101 
NOVA MAKEDONWA 26.806 28.087 104 22612 23.748 106 
VECER : 30.475 32.543 107 26044 27.501 108 
e4S,- B Luke u 1962. -printed ,9,760 

“yb tj iy , sd 

BA SLOVENNA 
DELO 102.324 103.522 101 96.567 98.453 02 
ONEVNIK LJ. 55.235 54.569 99 62503 51.696 3e 
VECER SeRbi a 57.767 58.807 102 84.500 58.396 102 
OR SABWA Wi) he socialist auton- 
BORBA arr 40.493 47.581 94. 9.681 34.778 97 
VECERNJE NOVosT) MOUS Tepublics | . 948.719 371.781 107 308.450 327.427 107 
SPORT 110.521 120.543 100 88.260 96.083 111 
POLITIKA 200.413 272.329 97 246418 28.648 97 
EKSPRES 252.455 293.288 116 221.334 259.298 117 
NARODNE NOVINE 7920 6.111 102 68628 7208 108 
PRIVREDNI PREGLED 16.474 14.847 90 16474 11.185 68 
SAP KOSOVO me 
RILINDJA 41.726 44.287 108 37.453 38.507 103 
JEDINS STVO 12254 8903 73 10.139 6.088 60 
ONEVNIK 31.681 34524 109 26763 30324 #113 
MAGYAR SZO 29724 29.404 99 25.643 25.590 100 
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Newspapers of Sociopolitical Organizations 


Sociopolitical newspapers printed in 1982 with a weekly circulation are: 
KOMUNIST-- (all republican issues and the JNA)--535,205, 4 JUL--Belgrade-- 
20,392, RAD--73,305, NOVI TEDNIK--Ljubljana--15, 261, DOLGOZOK--Novi Sad--12,826, 
}) NAP--Subotica--43,550 copies. 


“SVIJET," “DANAS," “TELEKS," "NIN" 


With the new weekly DANAS, which began to come out at the beginning of last 
year, this grouping of four informative weekly publications has realized 4 
total circulation growth on the average of 112,607 copies, which is how much 
the average printed circulation of this journal amounted to last year. The 
growth of the printed circulation of the following journals in 1982 in relation 
to 1981 amounted to: SVIJET--Sarajevo and NIN--Belgrade, from around 5 per- 
cent, while TELEKS--Ljubljana noted a fall in printed circulation of 9 percent. 
This weekly in relation to 1981 noted a fall in the number of copies returned 
from 17.69 to 13.76 percent. The amount of copies of NIN returned fell from 
14.40 to 13.50 percent while that of SVIJET grew from 21.69 to 22.53 percent. 





Journal Average printed circulation 
1961 1962. 
~Svijet« 96.865 102.101 
- 112.607 
—_— , 30.757 36.152 
a ° , » 172.338 180.609 





Review Journals 


The average printed circulation of weekly review publications was increased ody 
13 percent in 1982 in relation to 1981. The total amount of copies returned 
fell from 15.64 to 14.26 percent in 1981. 


The weekly, AS --Sarajevo, noted the largest average increase in printed cir- 
culation during last year in relation to the previous one. Its circulation 
increased by around two and a half times. NOVOSTI 8--Belgrade (27 percent) , 
ILLUSTROVANA POLITIKA--Belgrade (10 percent), ARENA--Zagreb (6 percent) and 
VIKEND --Zagreb (1 percent) all increased their circulation. ZIVOT--Zagre!> (4 
percent) and 7D (6 percent) noted a fall in circulation. The total number of 
copies returned fell from 15.64 to 14.26 percent in relation to 1981. 
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Average printed circulation 








yournal 1981. 1982 

? 41.866 102.563 
» a _ 222.961 235.462 
-Vikend- ; 154.406 156.003 
»ZNote 55.637 53.501 
*7 D- 57.134 53.876 
eNovost! 6= _ = 78.543 96.710 
-iustrovene politike: 263.227 288.837 





The 3 fortnightly review publications with average printed circulations in 
1982: START--Zagreb--205,150, INTERVJU--Belgrade--65,321 and DUAG--Belgrade-- 
103,575 have realized a total increase in printed circulation from 8 percent 
and individually, DUGA (17 percent), START (5 percent) and INTERVJU (2 per- 
cent). The number of copies of these journals returned fell from 17.12 to 
15.57 percent. 
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